
 
 

 

 

SPARKLY crée pour le secteur de l’Optique/Audio, une ligne d’accessoires de lunetterie haut de
gamme : bijoux pour lunettes, chaînes, cordons, étuis . Réservé uniquement aux profess ionnels .

Welcome to SPARKLY, where we specialize in accessories for the Optical/Audio world. A wide range of
contemporary accessories: luxury eyeglass holders, chains, lanyards, glasses and cases. For
professionals  only.

 

 

 

 

SPARKLY           

 ECLATANT par la couleur de son Logo
 PETILLANT par l’expression de sa vivacité 
 CHIC par l’élégance de ses formes
 AVANT GARDISTE par l’utilisation de matériaux innovants

  

 
 Shining like a Sun
 Effervescent by its  high spirit 
Gorgeous by its  stylish “French touch"
 Up to date by its  innovative materials

  



 

 
  
SPARKLY met l’accent sur les créations. Le bijou cohabite harmonieusement avec la lunette : Esthétisme et
Harmonie des sens, des couleurs, et des nuances. Tous les accessoires sont faits  main et sont fabriqués en
France.
 
SPARKLY spreads around its  creativity with Harmony and Beauty. A delicacy of handmade products made in
France.
  

 

 
 

 

PLUG IN TO SPARKLY

 Un regard éclatant vers l’optique.
 Mouvement autour de la lunetterie et de la bijouterie.
 L’éclat de l’un renforce la vue de l’autre.

 

 
 A Sparkly view of the Optical/Audio world.
 A combination of the optic and jewelry (so s imilar).
 Splendor enhances a visual sense of each one.

 
 

 

  
 Emotion, Passion, Exploration et Curiosité caractérisent son tempérament. Ses



 créations sont le reflet de ses émotions, de l’effort créatif et du travail accompli.
 

 
Emotion, Passion and Curiosity takes her away. Her design reflects her emotions: a personal
relationship with the product. She, therefore, sets out to acquire the artistic skill to create her own
Sparkly World.

 
 

 

  

 
Le Monde, la Lumière, les Gemmes, les Couleurs.

L’émotion est le fil conducteur : regarder, observer, partager et vous la faire découvrir. Emotion, puis
réflexion. Gemmes (j’aime) naturelles ains i que les matériaux nobles pour capter leur lumière.

 

 

The World, Light, Gems and Colours

Emotion begins with observance, feeling and colour to end through sharing. Emotion, then thoughts.
Gems are the main characters including other fine materials  in order to keep the precious stones
alive.

 
 

 

  
 Where there’s  a will, there’s  a way

Ideas to run with.
 
 

LE BIJOU  MULTIMODE et MULTIMODAL
CHOISISSEZ LE  « MODE  ” QUI VOUS CONVIENT



 

En collier, chaîne ou en cordon 
Pratique et fonctionnel

L'accessoire incontournable pour lunettes 
s’adapte à votre confort

Oser changer. Dites adieu à la monotonie
Optez pour la nouveauté et la modernité.

 

 

CHOOSE THE « MODE ” THAT FITS YOU 

Eyeglass holder, Eyeglass chain or lanyard
Handy and practical 

FASHION EYEGLASSES ACCESSORIES
An easy way to keep glasses handy
Out of s ight, but close to your heart
Dare to change, dare to be different 

Say Farewell to the oldest one,
Get your new stylish eyeglasses holder now and move freely.

 

 

POCKET IRIS
LA LENTILLE EN POCHE

AVEC OU SANS SOLUTIONS !
ANYWHERE YOU GO
IRIS WILL FOLLOW

 

 

 

Un écrin pour le plus délicat des sens, un plaisir qui a du sens. 
Fait main, le travail des artisans révèlent la s ignification du « Made in France », en acétate orné de
cristal Swarovski et équipé d’un miroir.

A masterpiece of fine detailing “Made in France” iris  pocket lenses (acetate case) is  handcrafted with
Swarovski crystal and a small mirror to ass ist you in the insertion or removal of lenses.

 
 

 I’m all ears to learn to know you

 
 

 Collection Automne/Hiver 2007/2008 : Chênes d’automne 
Spring/Summer Collection 2008



 
 FLAME – HONEY – FALL – JOYFUL LUXE

 

 

 

 Collection  Printemps/Eté 2008 Spring/Summer Collection 2008
 
 ICY – GEMMES – ORGANIC – IMPERIAL

 

 

 
 

 

 
 Presse novembre

 

 
 Presse janvier

 

 

http://www.sparkly.fr/presse-sparkly.pdf
http://www.sparkly.fr/presse-novembre.pdf
http://www.sparkly.fr/presse-janvier.pdf


 L’HISTOIRE D’UNE COLLECTION
Do you see me behind a window Bee? (en construction)

 
 

  Email. contact.sparkly@wanadoo.fr

 
 

 

  
 Paris 1er LES PLUS BELLES LUNETTES DU MONDE 

16 rue du Pont Neuf
  

 Paris 2ème MARC LE BIHAN
22 rue Etienne Marcel

  
 Paris 6 ème HEIKO BY HEIKO 

18 rue des Quatre Vents
  

 Paris 7 ème

CLIN D’ŒIL Centre de vision 
38, boulevard Raspail
MARS OPTIQUE
124 rue Saint Dominique
PAUL BERT OPTIQUE
62 rue du Bac 

  

 Paris 8 ème

ADAM VISION 
16 BD Malesherbes
AU COMPTOIR DE L OPTIQUE
32 rue de la Boétie
CLAIRVUE OPTIQUE
28 rue Tronchet
CONCORDE OPTIQUE
28 rue Boissy d’Anglas
DESTRAY
11 rue Tronchet
HEIKO BY HEIKO
27 rue de Marignan
ROOSEVELT OPTIQUE
30 Avenue Franklin Roosevelt

  
 Paris 11 ème OPTIC 2000 

1 Pace du Père Chaillet
  

 Paris 16 ème
BOIDOT « Optique » 
140 Avenue Victor Hugo
CONFORT et VISION
95/97 rue de PASSY 

  
Région Parisienne  
  

 Arcueil
MARC LE BIHAN 
C.C. La Vache Noire
94110 Arcueil

  

 Neuilly sur Seine NELLY OPTIQUE
105 Avenue Charles de Gaulle

  

 
 
Les textes, photos, dessins et modèles de SPARKLY ne sont pas libres de droit.

Tous les contenus présents sur le site de SPARKLY sont soumis à la réglementation sur les droits d'auteur.  De ce fait, toute reprise
est conditionnée à l'accord de l'auteur en vertu de l'artic le L-122.4 du Code de la propriété intellectuelle.

mailto:contact.sparkly@wanadoo.fr


Les textes, logos, icônes, photographies, slogans, dessins, images, séquences animées, sonores, présentées sur le site sont la
propriété de SPARKLY, ou de tiers ayant autorisé à les utiliser et sont protégées au titre des droits d'auteur, ainsi que du Code de la
propriété intellectuelle et ne sauraient être reproduits librement sans demande préalable de SPARKLY, ni sans l'indication de la
source.

Text, images, photographs and the general design of the site are protected by copyright, patent, moral rights, trademark relating to
Intellectual property and other proprietary rights. The Materials may not, except under written authorization, be copied, reproduced,
transmitted, displayed and distributed. You hereby acknowledge and agree that, by and between the You and SPARKLY.
 

 
 

Contactez nous par téléphone au : 06 76 30 89 01 ou par email : contact.sparkly@wanadoo.fr
 

www.mrick.com
 

mailto:contact.sparkly@wanadoo.fr 
http://www.mrick.com
http://www.mrick.com

